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AHHOTa M

B cratbe paccMaTpuBaroTCs OCOOEHHOCTH [BYX TPAJWLMOHHBLIX TMOAXOAOB B TIPEMOJABaHUM PYCCKOTO SI3bIKA KaK
nHocTpaHHoro (PKW) — KOMMYHMKaTHBHOCTb U CO3HAaTe/lbHOCTb. AHa/lU3UPYeTCs akTyalbHas CUTyalldsl C TypKMeHCKUM
KOHTMHT€HTOM 00ydaroliuxcsi B POCCHUICKMX By3aX. AKIIEHTHPYeTCs BHHMaHMe Ha ()OpMasjbHOM SI3BIKOBOM IOJTOTOBKE
TYPKMEHCKMX CTY[eHTOB — YMEHMM UMTaTb M IMCaTb, He OCMBIC/MBas MPOYMTAHHBIM WM BblyueHHbIN TeKcT. IIpuBoasTcs
apryMeHTHI B T10JIb3y KOMIUIEKCHOTO IOZXOZia K OOyuYeHHMI0 TypKMeH — KOMMYHHKATUBHOCTb C 00si3aTesIbHBIM OCO3HaHHEM
MIPOYMTAHHOTO W/ TIepeCKa3aHHOro TeKCTa. JJeMOHCTPUPYIOTCS HEKOTOPbIe TIPUMEpPHI THIOBBIX 3alaHuil yuebHOro nocobus
no PKV, opueHTHPOBaHHOTO Ha U3y4yeHHe HayuyHOro CTH/IS peud MeJIUKO-OHOIornyecKoro npodussi. B 3akimoueHun JemaeTcs
BBIBOZ, O HEOOXOJUMOCTU TE€PEOPUEHTUPOBATh TUMOBbIE 3afaHus Mo PKU ¢ yueToM 0COGEHHOCTel A3bIKOBOM MOJTrOTOBKU
TYPKMEHCKOTO KOHTUHT€HTa, TIpUObIBaroIero B Poccuro Asist 00yueHws.
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Abstract

The article examines the features of two traditional approaches in teaching Russian as a foreign language (RFL) —
communicativeness and awareness. The current situation with the Turkmen population of students in Russian universities is
analysed. The attention is focused on the formal language training of Turkmen students, i.e. the ability to read and write
without comprehending the read or learnt text. Arguments in favour of a comprehensive approach to teaching Turkmen —
communicativeness with compulsory comprehension of the read and/or retold text are presented. Some examples of typical
tasks of a textbook on RF:L oriented to the study of scientific style of speech of medical and biological profile are
demonstrated. The conclusion is that it is necessary to reorient the standard tasks in RFL taking into account the specifics of
language training of the Turkmen population arriving in Russia to study.
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BBepenue

B MeToauke mpemofiaBaHMsl PYCCKOro s3blka Kak wHocTpaHHoro (PKW) BeigenstoTcss 7Ba OCHOBHBIX II0AXOZa:
KOMMYHHKaTUBHOCTb U CO3HaTenbHOCTb. C OAHOW CTOPOHBI, KOMMYHUKAaTHBHOCTh — 3TO MeTOZWYecKasl KaTeropusi, KoTopas
orpefie/isieT TIOCTPOEHHE TPOLIECCa MHOSI3BIYHOrO 00pa30BaHMsl Kak Mofenu mpouecca obydenus. C Apyroil CTOpPOHBI,
KOMMYHHUKaTHBHOCTh — 3TO TexXHOjorus. OHa MOJeNUpyeT BCe BaKHEWIWe MapaMeTpbl 00IjeHus. «KOMMYHHUKaTHBHBINA
TMOZXOZ, TIPeATonaraeT aKTUBHOE BjafieHWe S3bIKOBbIM MarepuanoM, yMeHHe CTpPOUTh COOCTBEHHOe BbICKA3blBaHHe Ha
nsydyaemoMm si3bike [5, C. 27]», U «ueM MeHbllle 00beM 3HAHUU y OOYYaroIIMXCs, TeM MeHbIlle Y HUX KOMMYHHUKaTHBHBIX
Bo3moxkHocTelt [1, C. 42]». TIpuHUMI CO3HATEIBHOCTH TpejrosaraeT «co3HarenbHoe obieHye [10]». Co3HarenbHOCTh
SIBJISIETCST He0OXOMMOM TIpU M3yueHuH si3bika. OOljeHHe — caMol Ba)KHOW TPAKTHUUECKOW LIe/bi0 00yUeHUs], TaK KaK «OHO
ompesieNisieT YpOBeHb BrazieHus si3bikoM [6, C. 33]». Co3HaHUe, MBIIUIEHWE Yel0BeKa HePa3phIBHO CBSI3aHO C €r0 POAHBIM
s3bIKOM. I1py OB/a/IeHWH BTOPBIM SI3BIKOM TOXKe Hen30e>KeH TPOLieCC MOCTIDKeHNs] 0O0beKTUBHOU IeHCTBUTEIbHOCTH, HO MHaue
KaTeropr3vpoBaHHOMW, OTJIMTON B WHBbIE OOILeCTBEHHO OCO3HAHHbLIe HallMOHalbHbIE (OPMBL B CBf3M € 3TMM Ha HaualTbHOM
sTarie mpernofaBarensmMu PKU opranu3syercss paboTa, HaripaB/ieHHasi, BO-TIEDBBIX, Ha CHCTEMHOE MpeIbsBIEHHE €JIUHUI]
PYCCKOro $13bIKa, @ BO-BTOPBIX, Ha paboTy C yrnpakHeHUsMH, OGiarofaps KOTOPBIM YCBaUBAeTCsl CUCTeMa PYCCKOTO f3blKa U
WICTIO/Ib3YeTCs [i/1s1 BbIpaKeHUsl MbIC/Iel U CMBIC/IOBBIX OTHOILIEHUI.

B cratbe ucnosb3yroTcs oOLeHayuHble, 0OIIefuaKTHUeCKHe M YaCTHOMETOAMYeCKHe MeTO[bl, KOTOpbIe IT03BOJISIOT
TIpOaHa/IM3UpPOBaTh COBPeMeHHble HarlpaB/ieHusl IperofiaBaHusl PyCCKOro si3blka KaK MHOCTPAHHOTO, YBHJETb TPYAHOCTH U
0Cc06EeHHOCTH.
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OCHOBHbI€ pe3yJIbTaThl

YBenuueHue 4nciia TYPKMeH CpeAyd KOHTMHIEHTA [JOBY30BCKOrO 3Taria o0ydyeHWsl IpefriosaraeT MepecMOTP MeTOAUKU
TIpero/laBaHust PyCcCKOro si3blka Kak nHoctpaHHoro (PKI), ocobeHHO npenogaBaHysi HAyYHOrO CTU/ISL peuy (KHIDKHOTO CTUTIS),
KOTOpBIi B Gosibllel CTeNeHH CBsi3aH C BBIPaKEHHEM CJIOBeCHO-JIOTMUeCKOro BHZa MblluleHUs. Ha 3aHATHSX 1O HayuHOMY
crunto peunt (HCP) moBy30BcKoro 3tara o0yueHHst B TYPKMEHCKOHW ayZWTOPHH SI3bIK [OJDKEH PACCMaTpHBAThCS KaK OObEeKT
00yueHws1, UTO HU B KOl Mepe He TIPHHIKAeT 3HaueHUsI si3bIKa KakK CPeACTBa BhID&)KEHUS] KOMMYHHUKAaTUBHBIX TTOTPeOHOCTEH.
Ho BrnazieHre KOMMYHUKATHBHOW KOMITETeHL[el MOKeT OBbITh [JIaBHOM 3afaueii 06yueHUs TONMBKO Ha KPaTKOCPOYHBIX Kypcax,
Ha HayaJbHOM [IOBY30BCKOM 3Tarle TIpW TIOATOTOBKe a0OWTYDPUEHTOB TIpeXK/e BCero HY)XHO (DOPMHPOBATb peueBylo
JlesITe/IbHOCTh Ha OCHOBE WHTETPUPOBAHHOTO (YHKLMOHMPOBAaHUSI BCeX TMCUXUYECKHX TPOLeCCOB, BK/IOYAs MBIIIJIEHHE U
namsThb. [IJis1 JOBy30BCKOTO 00yUeHHUsI TYPKMEH TIePCIEKTUBHO «TIPECTABIEHNE O PEUH He KaK O [MOBeJeHUeCKOM JUCKYPCe, HO
Kak O BHYTPEHHeM U BHelllHeM (YCTHOM M IHMCbMEHHOM) criocobe rocrpoeHusi camoi mbiciu [4, C. 42]». ®opmrpoBaHue
peueMbIC/IUTe/IBHOW CIIOCOOHOCTH TIO TPaBy 3aHUMaeT IviaBHOe MecTo B oOyueHnr PKU Ha HauanbHOM JIOBY30BCKOM 3Tarle.
MBbIC/Ib MOXKET SIBUTHCS pe3y/IbTaToM Kak COOCTBEHHOM MBICTTUTENLHOU Z1esITe/TbHOCTH, TakK U PelpOAYKTUBHOIO MBIILUIEHHS].

OO0cyxaenue

B cBfi3u CO 3HAUUTE/IbHBIM yBE/IMUEHUEM TYPKMEHCKUX TPaXK/aH, XKeJIaloluX MOoMyunTh Bhiciiee oOpa3oBaHue B Poccuu,
MoAxoAbpl K OOy4eHHI0O WX PYCCKOMY S$i3bIKy Kak uHOcTpaHHOMY (PKW) wucCHbITBIBalOT NMOTPeOHOCTH B HENpephIBHOM
COBepILIEHCTBOBaHUU. HecMOTpst Ha To, uTo TypKMeHHCTaH sIBseTcs AJisi Poccuy cTpaHol GmvkHero 3apybexbsi, YpOBEHb
B/Ia/IeHUsI PYCCKWM SI3bIKOM TPaKZaH 3TOM CTpaHbl OueHb HeBLICOK. [lapaZioKcanbHBIM SIBJISIETCS TO, UTO HA POZAMHE TYPKMEHbI
M3y4aloT PyCcCKuM s13bIK ¢ 1 — 2 kacca 1o 9 — 10 Kracc, X0oTs C KaXK/[bIM T'OZIOM /IEMOHCTPUDPYIOT BCe Gosiee HU3KHUN YPOBEHb
B/Ia/IeHUsI PYCCKUM $I3bIKOM. DTOT HEOCITOPUMBIH (aKT SIB/ISIETCS CIeCTBUEM SI3bIKOBOU MOMUTUKKU TypKMeHHCTaHa. «Pycckuii
SI3bIK B COBPeMEHHOU TypKMeHUU He SIB/ISIeTCS SI3bIKOM MeXHaIlMoHanbHoro obienus [2, C. 304] (kakuM ObLT MHOTHE TO/ibl),
OH pacCMaTpyUBaeTCsl TOJIBKO KaK MHOCTPaHHBbIA. B ImIKosiax CTpaHbI COKpAaTH/IMCh TakK Has3blBaeMble «PYCCKHUe KIacChbl», B
KOTODBIX BCe 00yueHHe BeJIeTCS Ha PYCCKOM sI3bIKe, TIPAKTHUECKU HET PYCCKOSI3bIUHBIX TEIeBU3MOHHBIX KAaHA/IOB W raser.
O6yueHne PyCCKOMY SI3BIKY BEIETCSl B YCIOBHUSIX HESI3bIKOBOWM Cpe[ibl: B TOpOJax U cenax TypKMEHHCTaHa y)Ke OueHb PefKo
TOBOPSAT TO-PYCCKU. BcieicTBYEe BhILIETIEPEUNC/IEHHOTO B TYPKMEHUM «BBIPOC/IO 11e/I0€ TTOKOJIeHWe MOJIOZBIX JTFOfieH, TI0X0
B/a/Ie0IIMX PYCCKUM $I3BIKOM U C TPyZoM ero ocpauBatoiiee [7, C. 102]. Ha ceropHsiiHui [eHb UMEHHO OHU SIBJISIFOTCS
CTyJeHTaMHu POCCHUICKUX BY30B, cpeu KoTopelx U BITMY umenu H.H. Bypaenko.

Hapmo 3ametuTh, UTO B HacTosiiiee BpeMsi TYPKMEHCKHe CTY[eHTbI 0CO3HAIOT, UTO B/aJieHre PYCCKUM SI3bIKOM He TOJBKO
laeT UM Oosibllie WMH(POPMALIMOHHO-KY/IBTYPHbIE TIPEUMYIIIECTBA, HO U SIBISETCS Ba)KHBIM YCJIOBUEM YCIIEIIHOTO
TPYZOYCTPONCTBA, TIOCKOBLKY B HEKOTOPBIX Chepax JedaTe/TbHOCTA CHOBa BO3POC/Ia POJIb OWIMHTBU3MA.

OTMeTHM, UTO TYPKMEHBI MIPHeKAIOT B PoCCHIO ¢ HeKoM 6a30li 3HaHUsI PYCCKOTO SI3bIKA, TIOCKO/IBKY OHU M3y4asii ero Ha
MIPOTSDKEHUH BCETO Tieprozia 00yUeHwUs B IIKOJE. 3a 3TO BPeMsl B UX CO3HAHUM CJIOKU/IACh OTpe/iesieHHas I3bIKOBasi CUCTEMa,
3aKperuInCh Haubosee YacTo ynorpebsieMble CIOBa, YKOPEHUTUCh PeUeBkbIie OIIMOKH, CBSI3aHHBIE C OTCYTCTBUEM DETy/spHOM
SI3BIKOBOM MPAKTHKU.

Crnepyer 0OpaTUTh BHUMaHHE Ha TOT (akT, UYTO TYPKMEHCKHE CTY/[eHThI HEIJIOXO BJIa/IeF0T PYCCKUM Pa3rOBOPHBIM SI3bIKOM
6rarofapsi COCe[CTBY C PYyCCKOTOBODSIIMMY JIFOAbMHU. DTO /IaeT BO3MOXXHOCTb aKTUBHO TI0/Ib30BaThbCsl PYCCKUM $I3bIKOM B
e>xefHeBHOM 0011ieHun. OfHAKO B/afieHUe CTYAE€HTOM Pa3rOBOPHBIM CTHJIEM OOIIeHNsI BOBCE He 03HAuaeT B/a/eHWe 0CHOBaMU
DYCCKOM TpaMMaTh4ecKOd CHCTeMbl, HayuHBIM WM OQHLMAIbHO-/eJIOBBIM CTH/IeM. B TakMx acrekrax Kak IpaBH/IbHas
rpaMOTHasi pedb, TOHMMaHWe Ha CJIyX HayuyHOW peud (JIEKIMOHHOTO MaTepwasa), BBICTYIUIEHWe Ha CeMUHapCKUX,
MPaKTUUYeCKUX 3aHATHSIX TYPKMEHCKHE CTYAEeHTHI CTIBITHIBAIOT 3HAYUTE/TbHbIe 3aTPYAHEHMSI.

BiiaieHyie pa3roBOPHBIM CTHJ/IEM OTPaKaeTCs B KaueCTBe U 0ObeMe c/ioBapHOro 3anaca. CTyeHThl He 00yueHbl 6a30BbIM
0011[eHayUYHBIM TIOHATHSIM Y TIPAKTUYeCKU He 3HAIOT COOTBETCTBYIOLIYI0 aOCTPAaKTHYIO JIeKCUKY. HerpamMoTHasi yCcTHasi peueBast
JIesITeIbHOCTh OTPaXKAeTCsk M Ha HecoO/ofieHny 0a30BbIX rpaMMaTUYeCKWX HOPDM PYCCKOTO sI3bIKa, a TaK)Ke HariCaHWuu
MPOCTBIX U CJIOXKHBIX CHUHTAaKCMYEeCKUX KOHCTPYKLIMH, MYHKTYallMOHHBbIX TpaBwuia. HabmropaeTcs HapyiieHue (DOHETHKO-
op¢o3MMUecKUX HOPM, CBsi3aHHOE C OTCYTCTBUEM ITPOTHBOIMOCTAB/IEHUS] COIVIACHBIX 110 TBEPAOCTU-MSTKOCTH U C
(GVKCHPOBaHHBIM yZapeHWeM Ha TIOC/IeHUM C/IOT B TYDKMEHCKOM si3biKe. Bce 3TO TOBOPUT 0 HeOOXOAMMOCTH MCIIOJb30BaTh
CrieldaibHbIe YIIPa)KHEHWs TI0 BCeM aclieKTaM si3bIKa W Peul, HallpaBjieHHbIe Ha BbISB/IeHWE W KOPPEKLUI0 yCTaHOBJIEHHBIX
HecooTBeTCTBUM. K TOMy »Xe oT mnperojaBareniell «Tpefyercs Gosbline ycunuid Ajisi obecrieueHdss MOTHBALMM y4yeOHOM
JeATe/IbHOCTUA YUalUXCs, TOCKOJIBbKY TIPUXOAUTCS TepPeK/ouaTh BHUMAHHE CTYAEHTOB, OObIYHO MMEIOIIUX HeaJeKBaTHoe
MPe/ICTaB/IeHHe O CBOMX SI3bIKOBBIX U PEUYEBBIX CIIOCOOHOCTSIX, Ha paboTy, HeOOXOAWUMYIO /s TIOBBLILIEHUS] YPOBHS HX
SI3bIKOBOM KOMITETEHL[MM, HO He WHTEPEeCHY, C UX TOukd 3peHus» [9, C. 54]. MeHstoTcs «1jeny, copep)kaHue o0yueHwsl,
npueMbl ¥ popmbl pabotel U KoHTposisi [8, C. 38]» B cBsi3u C 0COOEHHOCTSMU TPE/IBAPUTEILHON SI3bIKOBOW TMOATOTOBKU
TYPKMEHCKOTO KOHTHHI€HTa 00yUaroIuxcsl.

IMpenogaBarensmu Kadeapbl pycckoro sizeika BIMY wum. H.H. Bypgenko Oblia paspaboTaHa cucTema 3afjaHui [Jjist
MOHOHALIMOHATBHOM TYPKMEHCKOUM ayIuTOpUM. AKIIEHT B TIePBYIO Ouepeib JejiaeTCs Ha TPAaMOTHOM KOMMYHUKallid B
npodeccroHanbHON cdepe, a Takke (OPMHUPOBAHWHM SI3bIKOBOM JIMUHOCTH, PeUb KOTOPOM COOTBETCTBYET OOLENPUHSITHIM
HOPMaM PYCCKOTO $13bIKa, OT/IMYAeTCS JIOTUYHOCTBIO, SICHOCTBIO, TTPaBW/ILHOCTBIO 1 BBIPA3UTE/IBHOCTHIO. Bee 3T0 peanusyetcs
TIpYU KOMIUIEKCHOM HM3yUeHUU OCHOBHBIX aCreKTOB sI3blKa — (DOHETUKH, JIeKCUKH, FPaMMaTHKU.

B Hauane 3aHsatus no HCP (HayyHOMy CTWIIO peud) mpefbsiBiaseTcss rpaMMaTthueckuii martepuan [3, C. 88]: ¢opmbl
meopumenbHO20 nadexca CyujecmeumenbHbiX U NpuidazamesbHblX, (POpMbl NpedaoHCHO20 nadexca CyujecmeumenbHbIX U
npunazamenbHblx, popmbl Pod. n. cywjecmeumenbHbix U KOAUYECMBEHHbIX YUCAUMEbHbIX, CO21ACO8AHHbIE U HECO21ACO8AHHbIE
onpedeneHusi, cnocobbl 06pA308aHUs OMeAd20AbHbIX CyUjecmeumenbHbiX CO 3HAYeHUeM NpoYeccd, 8blpaiceHue YCA08usl 8
npocmom npedaodceHuu ¢ NoMoujblo npedao2a npu. 3ateM — rpamMmarnueckrie mogend [3, C. 88], koTopble OyayT U3ydeHbBI B
XOZle JAHHOW TeMBI: Umo pedeupyem C ueM, Umo pedzupyem C obpd3oeaHuem 4ezo, Umo e3aumodelicmeyem C uem, Umo
e3aumodelicmgyem ¢ 06pazo0eaHuem 4e2o, Umo coeOUHsIeMcs C ueM, Ymo obpasyemcs 6 pesyabmame 4e20, Umo NOAYyUaemcs 8
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pesyibmame 4ez2o, 8 pesyabmame peakyuu/ezaumodelicmeus uezo ¢ ueM obpasyemcsi umo npu + kKom/uém. [anee
nipesiaratorcs 3aganus [3, C. 88 - 92] tuma:

1. IIpocnpsizalime cnedyoujue 21a201bl.

2. 3anuwume 21az0/bHble popmbl 8 mempaodb.

3. Qumatime. 3anomuHatime.

4. Hanuwume cnogocouemarusi. Cnoea u3 ckobok nocmasbme 6 popmy meopumenbHo20 nadedxicd.

5. ITepenuwiume npedaoxcerust. Caoea u3 ckobok nocmasbme 6 NpasuabHy0 opmy.

6. Omeembme Ha eonpocbl no obpasyy. (Obpazey: Kak obpasyemcs xaopud kambyusa? (Ca + Cl, = CaCly) — Xnopud
Kanbyust obpaszyemcs 8 pe3y/abmame peaxkyuu Kaabyus C XA0pOM).

7. Onuwume peakyuu no obpasyy (Obpazey: Fe + CuCl, = Cu + FeCl,) — B pe3yibmame peakyuu cene3d C X10puoom
medu (II) obpazyromcsi meOb u xa0puo cenesa (1I).

8. IIpouumatime mekcm u ckascume, Kak 06pazyromcsi Hosble eewjecmaa?

9. BbinonHume 3adaHus k mekcmy (Omeembme Ha 8onpochbl. Pacckascume 06 anoMuHuu).

OcobeHHO MHOTO BHUMaHHUSI TpeOyeTcsi yAensiTh TPOLIeCCy OCMBICJIeHUsT WHGOPMALMY, TMOMyYeHHOW TPU UTEeHHH.
Pa3HooOpasue TeMaTWKH, YCIOXKHEHWe COJep)KaHWsl U SI3bIKOBOrO O(OpM/IeHMSI HayuyHbIX TEKCTOB, yBe/lndyeHHe 00bema,
3aTpyJHseT UX TOHMMaHve B TYPKMEeHCKOH aynuTopuu. CyllleCTBEHHYIO MOMOIIb B JOCTWKEHHUU OTYET/IMBOCTU MOHUMAaHUS
TEKCTOB HAyJYHOTO CTW/SI OKa3biBaeT paboTa MO OCYI[eCTBJEHHI0 3KBMBAJe€HTHBIX 3aMeH pa3HbIX JIeKCHMKO-IT'PaMMaTHueCKHX
CTPYKTYP.

Pe3synbTaToM OCMBIC/IEHUS M 3alIOMUHAHUsI BOCIIPUHMMaeMOl MH(OpMAaLM CTaHOBUTCSI BO3MOKHOCTDb MCIO/Ib30BaHUs ee
JJ1s1 BbICKa3bIBaHUsI COOCTBEHHBIX CyxJeHUH. OpraHusysi yueOHYI0 [esTe/lbHOCTb ¥ MBICJUTEIbHY0 aKTUBHOCTD CTY[EHTOB,
nipenioziaBaresib PKY fo/pkeH HayuuTbh UX TOMY, UTO 3allOMMHaHHE BO3MOXKHO TOJIbKO Ha OCHOBe TIOHWMaHUs (CO3HaTe/bHbIN
MIPUHLUI), ¥ TOCTOSTHHO JIeMOHCTPHUPOBaTh MPEeUMYIeCTBO CMBICJIOBOM MaMATH HaJj MexXaHWueckor. CTyleHT ke AOJDKeH
0CO3HaTh, YTO CMBICJIOBOE 3allOMUHAHHe IIpeAToaraeT HaxOKJeHHe JIOTUYeCKON Liend Hjell B TeKCTe, MX CMBICTOBBIX
OTHOIIIEHWH, U YMeTh BbIJIe/ISITh Ha 3TOM OCHOBE CMBIC/IOBBIE OTIOPHBIE TTYHKTHI.

3ak/iroueHue

B mocnenHee BpeMsi Ha [IOBY30BCKOM JTarie OOy4eHMs CyIIeCTBEHHO MEHSIETCs KOHTWHTEHT YJallUXcsi: Hapsigy co
CTyAeHTaMH, TIpHe3kKarouMu B Poccuro 6e3 3HaHUSI PYyCCKOTO si3bIKa, BCe OOJblile TIOSIBSIETCS CTY/AEHTOB, Y)KE UMEIOIINX
Mpe/IBapUTE/IbHYI0 TIOATOTOBKY TO PYCCKOMY $3bIKy. B 3TOH CBSI3U TpEACTAB/SETCS aKTyalbHOM TMOCTAaHOBKA MPOO/EMBI
o0yueHusi JaHHOTO KOHTUHTEHTA CTY[eHTOB. MeHsOTCS 1je/id 00yueHusi, cofiep)KaHue, TpUeMbl, GopMbl PaboThl C TaKUMU
obyuarorumucsi. OTMeuaeTcsi TakXke CMeI[eHHe aKI[eHTOB B IMOZX0/e K SI3bIKOBOMY MaTepuaiy, Tak Kak Ha TepBoe MecTo
BBIJIBUTAeTCS JIEKCUUECKU acrekT. B xozie paboThl MpernofiaBaTesid MOCTOSHHO MOTUBHPYIOT OOYyYaroIIUXCsl, YBEPEHHBIX B
COOCTBEHHOW SI3bIKOBOM  IMOJTOTOBKe, WCIIO/NB3YIOT —CIEMaJbHYyl0 CHUCTeMY 3a/aHuii, KOTOpasi KOPPEKTUPYeT HX
npe/iBapuTe/ibHbIe (POpMajibHbIe 3HAHHS O sA3bIKe, O0yYyalOT HAyyHOMY CTWIIO peuyd, HeoOXOAUMOMY TIpU H3ydYeHUH
NMPOQUIbHBIX AUCLUITIVH B BhICIIEM yueOHOM 3aBefieHu Poccun. OcHOBHas 3a/jaua 00yueHusi CTY/IeHTOB C MpeJBapUTeTbHOM
SI3LIKOBOM  TOJITOTOBKOM COCTOUT B COBEPIIEHCTBOBAaHWU TIPOLIECCOB BOCIIPUSITUST, OCMBICJIEHHSI M 3allOMUHAHUS
(Bocripou3Be/ieHs) Kak 0a3MCHBIX MEXaHW3MOB, OMPE/E/ISIOIUX PEUEMBICUTEbHYI0 U yueOHYI0 [esTe/lbHOCTb B paMKax
KOMMYHHKAaTUBHOTO U CO3HATeIbHOTO MOAX0J0B K 00YYeHUI0 PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY.
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